
Solicitud para ser inscrito en la convocatoria de subvenciones para apoyar las actividades de 
proyección exterior de la música de las Illes Balears para el año 2025
Application to be registered in the call for subsidies to support external projection activities of the music of the Balearic Islands for 
the year 2025

DESTINACIÓN
DESTINATION

Instituto de Estudios Baleáricos

CODI DIR3
DIR3 CODE

A04043879

SOLICITANTE 
APPLICANT

Persona física
Natural person

DNI/NIE/
Pasaporte/Passport

Nombre Name

Apellido 1 Surname 1 Apellido 2 Surname 2

Persona jurídica
Legal person

NIF Denominación social 
Company name

Dirección electrónica
Email address 

Dirección postal Postal 
address

Código postal Zip
code

Localidad
Locality

Municipio
Municipality

Provincia Providence País Country

Teléfono 1 Phone 1 Teléfono 2 Phone 2

REPRESENTANTE (RELLENAR SOLO EN EL CASO DE QUE SEA DIFERENTE DEL SOLICITANTE) 
REPRESENTATIVE (FILL IN ONLY IN CASE IT IS DIFFERENT FROM THE APPLICANT)

DNI/NIE/Pasaporte/
Passport 

Nombre Name 

Apellido 1 Surname 1 Apellido 2 Surname 2

NIF Denominación social
Company name

Dirección electrónica Email
address

Dirección postal Post 
address

Código postal Zip Post Localidad Locality
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Provincia Providence País Country

Teléfono 1 Phone 1 Teléfono 2 Phone 2

Medio de acreditación de la representación*
Means of accreditation of representation*

  REA 
(Electronic 
Register of 
Powers of 
Attorney)

 Otros 
Other

* Si acredita la representación por un medio diferente de la inscripción en el Registro Electrónico de Apoderamientos 
(REA), se debe presentar el documento que lo acredite, y en el apartado «Documentación que se adjunta» tiene que 
hacer constar que presentáis esta acreditación.
* If you accredit the representation by a means other than registration in the Electronic Register of Powers of Attorney (REA), you must present 
the document that accredits it, and in the section "Documentation attached" you must state that you present this accreditation.
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CANAL DE NOTIFICACIÓN / NOTIFICATION CHANNEL 

Notificación a
Notification to

 Persona solicitante / Applicant  Persona o entidad representante / Representative 
person or entity

Notificación electrónica / Electronic notification
Los avisos de la puesta a disposición de la notificación en la Carpeta Ciudadana del Punto de acceso General
del Estado se enviaran: 
The notices of the availability of the notification in the Citizen Folder of the General State Access Point will be sent: 

A la dirección electrónica de la persona interesada 
To the e-mail adress of the person concerned

A la dirección electrónica del representante 
To the e-mail adress of the representative 

A una direccción electrónica diferente /To a different electronic address

  
* ATENCIÓN: Para acceder a la notificación, se tiene que entrar en la Carpeta Ciudadana. El correo 

electrónico solo avisa de que habéis recibido una, pero no podréis leerla directamente.
ATTENTION: To access the notification, you have to enter the Citizen Folder. The email only notifies you that you have received one, 

but you will not be able to read it directly.

LÍNEA DE LA SUBVENCIÓN A LA QUE SE PRESENTA
LINE OF THE SUBSIDY TO WHICH IT IS SUBMITTED

a) MOVILIDAD / MOBILITY:. 

b) PROMOCIÓN EXTERIOR / OUTREACH

EL SOLICITANTE ES / THE APPLICANT IS 

 A) Pyme o autónomo / SME or self-employed

 B) Otra persona física o jurídica que no tenga la condición de pime o autónomo / Another natural or legal
person who does not have the status of SME or self-employed

EL SOLICITANTE ES / THE APPLICANT IS 

 A) Artista o agencia de representación /  Artist or representation agency

 B) Promotor de las actividades subvencionadas / Promoter of the subsidised activities

1. DATOS DE LA ACTIVIDAD / ACTIVITY DATA

1.1 Título de la actividad (la descripción completa, en la memoria explicativa): / Title of the activity (the full 
description, in the explanatory report):

Profesional/artista/compañía balear que realiza la actividad
Balearic professional/artist/company carrying out the activity

Isla de referencia (isla de origen o de residencia):
Reference island (island of origin or residence): 
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  Mallorca  Menorca  Eivissa  Formentera

Fecha prevista (introdúzcala con formato dd/mm/aaaa): 
Expected date (enter in dd/mm/aaaa):

desde  (fecha mín. 01/12/2025) hasta (fecha máx. 30/11/2026)
from                                     (min. date 01/12/2024) to                                         (max. date 30/11/2025)
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Importes máximos para MOVILIDAD
Maximum amounts for MOBILITY

Zona / Zone

Despl. 
por 
salida
(por 
pers.) / 
Scroll per 
exit (per 
pers.)

Aloj. Pers.
/noche

Accommoda
tion (per 
night & 
person)

Max. 
Aloj. 
Pers. / 
Max. 
accommod
ation pers.

Carga** / 
Cargo**

Acredit. 
por 
pers.* / 
Accreditati
on per 
person

Máximos / Highs

Hasta 6
pers. / 
Up to 6 
people

7-12 
pers. / 7-12 
people

Más de 12
pers. / 
More than 
12 people

Illes Balears / Balearic 
Islands

60 €
100 € 400 € 300 € 350 € 1.000 € 2.000 € 3.000 €1 escala / 1 stop 80 €

2 escalas / 2 stops 100 €
España (península) / Spain 
penins. 

150 € 100 € 400 €

400 € 350 € 2.000 € 3.500 € 5.000 €

Actividades en +1 ciudad /
Activities in +1 city 

300 € 100 € 1.000 €

Desde Menorca o Eivissa / 
From Menorca or Eivissa

165€ 100 € 400 €

Actividades en +1 ciudad /
Activities in 1+ city

330 € 100 € 1.000 €

Desde / From Formentera 175 € 100 € 400 €
Actividades en +1 ciudad /
Activities in +1 city 

345 € 100 € 1.000 €

Islas Canarias y Europa / 
Europe and Canary Islands 

350 € 100 € 500 €

600 € 350 € 3.500 € 5.000 € 7.500 €

Actividades en +1 ciudad /
Activities in +1 city 

600 € 100 € 1.000 €

Desde Menorca o Eivissa / 
From Menorca or Eivissa

385 € 100 € 500 €

Actividades en +1 ciudad /
Activities in +1 city 

660 € 100 € 1.000 €

Desde / From Formentera 405 € 100 € 500 €
Actividades en +1 ciudad /
Activities in +1 city 

690 € 100 € 1.000 €

Fuera de Europa / Out of 
Europe

1.200 € 100 € 800 €

1.200 € 350 € 5.000 € 7.500 € 9.000 €

Actividades en +1 ciudad /
Activities in +1 city 

1.700 € 100 € 1.200 €

Desde Menorca o Eivissa / 
From Menorca or Eivissa

1.320 € 100 € 800 €

Actividades en +1 ciudad /
Activities in +1 city 

1.870 € 100 € 1.200 €

Desde / From Formentera 1.380 € 100 € 800 €
Actividades en +1 ciudad /
Activities in +1 city 

1.955 € 100 € 1.200 €

* Esta cantidad incluye el transporte de carga y el alquiler de vehículos   / * This amount includes cargo, transportation and   
vehicle rental
**   Solo   se subvencionar  á   un m  á  xim  o   de 2 acreditacion  e  s p  o  r sol·licitud   /   ** Only a maximum of 2 accreditations per   
application will be subsidized
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1.1. Rellene esta sección sólo en el caso de solicitar apoyo a la MOVILIDAD (1.1.a).
MOBILITY: Fill in this section only if you are applying for line 1.1.a: 

Importe solicitado / AMOUNT REQUESTED :      €

Presupuesto (*) / BUDGET (*):  €
En caso de actuación, caché / IN CASE OF PERFORMANCE, ARTIST FEE :   €
Para cachés de más de 3000 €, inversión total asumida por el solicitante
 / IN CASE OF PERFORMANCE FEE HIGHER THAN 3000 €, TOTAL INVESTMENT ASSUMED BY THE APPLICANT :   €

Zona/Zone: 

 1 ciudad/1 city

 2 ciudades o más /2 or more cities

Nº personas/pax: 
Nº noches/nights:

Desplazamientos/Travel 
expenses:

 €

Alojamientos/
Accommodation:

 €

Acreditaciones/Accreditation:
 €

Carga y alquiler vehículos/ 
Shipment and vehicle rental:

 €

(*) The budget to be entered must be without VAT, unless the applicant is exempt.

1.3. PROMOCIÓN EXTERIOR: Rellenad esta sección solo en el caso de solicitar la línea  1.1.b:
EXTERNAL PROMOTION: Fill in this section only in the case of applying for line 1.1.b:

1.3.1. Gastos de MOVILIDAD (en la línea 1.2.b) / MOBILITY expenses (line 1.2.b)

Zona: 

 1 ciudad / city
 2 ciudades o más /2 cities or more

Nº personas/People: Nº noches/nights: 

Desplazamientos/Travel:
 €

Alojamientos/Nights:
 €

Acreditaciones/Accreditations:
 €

Carga y alquiler 
vehículos/Shipment and vehicle 
rental:  €

1.3.2. Gastos de PROMOCIÓN EXTERIOR (promoción / producción de materiales / contratación de servicios)

EXTERNAL PROMOTION Expenses (promotion / production of materials / hiring of services

Importe solicitado / Amount requested:             € 

Presupuesto Proyección Exterior (*) EXTERNAL PROMOTION BUDGET (*):   € (1)
(1) Esta es la base de donde se extrae la cantidad subvencionable sometida a valoración / (1) This is the 
base from which the eligible amount is extracted..

1.2.3. Cantidad solicitada / Requested amount:
Solicitado apartado 1.2.1 (en su caso) + solicitado apartado 1.2.2 (en su caso) / Requested amount 
section 1.2.1 (if applicable) + requested amount section 1.2.2 (if applicable) :    €
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2. DOCUMENTACIÓN QUE SE ADJUNTA / DOCUMENTATION ATTACHED

Documentación / Documentation Adjunta

a) Acreditación de la identidad. Si el solicitante es persona física: DNI, pasaporte o NIE. Si 
el solicitante es persona jurídica: NIF i DNI, pasaporte o NIE del representante. / 
Accreditation of the identity. If you are a natural person, DNI, passport, NIE or NIF. In the case of legal 
entities: NIF and DNI, passport or NIE of the representative person. 

b) La documentación acreditativa de los requisitos de la condición de beneficiario 
(escritura de constitución de la entidad y estatutos) y, si procede, de la representación si 
no se dispone de inscripción en el Registro Electrónico de Apoderamientos (REA). /The 
documentation certifying the requirements of the beneficiary status (deed of constitution of the entity and
the statutes). If appropriate, the representation if there is no registration in the Electronic Register of 
Powers of Attorney (REA).
c) Si procede, un documento acreditativo de estar dado de alta en el impuesto de 
actividades empresariales (IAE) en epígrafes vinculados al sector cultural. / If applicable, a 
document proving that you have been registered with the business activities tax (IAE) in 
headings linked to the cultural sector.
d) Declaración responsable conjunta por medio del modelo normalizado (anexo 3). / Joint 
responsible declaration by means of the normalized model (annex 3).

e) Solicitud de autorización para subcontratar personas/entidades vinculadas (anexo 4) y 
la documentación acreditativa del precio de mercado. / Request for authorization to hire related
persons or entities (annex 4) and documentation supporting the market price.

f) Si procede, acuerdo de colaboración de agrupación de personas físicas, jurídicas o 
entidades para ser beneficiarias de subvenciones (annexo 5) / f) If applicable, collaboration 
agreement for grouping together individuals, legal entities or entities to be beneficiaries of 
subsidies (annex 5). 

g) Documentación probatoria de que los artistas objecto de la subvención son naturales o 
residentes en las Illes Balears:

       i) Para artistas/creadores naturales/agentes culturales de las Illes Balears, se acredita 
mediante el DNI

       ii) Para artistas/creadores/agentes culturales residentes en las Illes Balears, un 
certificado de empadronamiento histórico.

Proof documentation that the artists who are the subject of the subsidy are native or resident in
the Balearic Islands:

       i) For artists/natural creators/cultural agents of the Balearic Islands, it is accredited 
through DNI.

       ii) For artists/creators/cultural agents residing in the Balearic Islands, a historical 
registration certificate.

 h) En caso de que la persona solicitante no sea el propio artista, un documento que 
acredite la conformidad del artista o el grupo con la solicitud de la subvención. / If the 
applicant is not the artist themself, a document that certifies the agreement of the artist or 
group with the subsidy application.

i) Memoria descriptiva detallada del proyecto, que contenga los apartados recogidos en el
apartado c) del punto 8.1.f) de la convocatoria, siguiendo el modelo descargable en la 
sede electrónica de la CAIB y en www.iebalearics.org (en la página de Subvenciones, en 
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Artes Escénicas). / Detailed project description (must include all the sections specified in the call, in 
point 8.f) of the call), following the downloadable model at the CAIB website and at www.iebalearics.org 
(on the Subsidies page, under Performing Arts).

j) Presupuesto detallado del proyecto (modelo descargable en www.iebalearics.org) / 
Detailed budget of the project, following the downloadable model at the electronic headquarters of the 
CAIB and at www.iebalearics.org (on the Grants page, under Performing Arts).

k) Documento justificativo de los términos en los cuales se realiza la actividad 
(Contrato/Carta de invitación /acreditación /justificante de participación...), si procede. / 
Document justifying the terms under which the activity is carried out (Contract/Letter of 
invitation/accreditation/proof of participation...), if applicable.

l) Contrato del personal técnico de apoyo, si procede. / Contract of the technical support staff, if 
applicable.

m) Material complementario (gráfico o fonogràfico), si procede. / Complementary material 
(graphic or phonographic), if appropriate.

n) Si procede, plan de financiamiento del proyecto o actividad. / If applicable, financing 
plan for the project or activity.
o) Acreditación de estar al corriente de pagos ante:
(Only for tax residents in Spain)Accreditation of being up to date with payments to:

- la Administración del Estado/ the State Administration______________________________________
- la Agencia Tributaria de las Illes Balears/ the Balearic Islands Tax Agency___________________
- la Seguridad Social/Social Security_________________________________________________________

p) Otros / Others

3. DATOS BANCARIOS / BANK DETAILS
Declaro que soy el titular de la cuenta bancaria siguiente y solicito que ingreséis en ella el importe de la
subvención.  /  I declare that I am the holder of the following bank account and request that the amount of the grant be
entered into it.

Código IBAN de la cuenta bancaria/IBAN code: Codificación adicional IBAN no españoles /Additional 
codification for non-Spanish IBAN

- - - - -

SWIFT (solo para beneficiarios no españoles) / (only
for foreign non-Spanish beneficiaries):

,  de  de 2026
(Localidad, fecha y firma)
(City, date and signature)

[Rúbrica] 
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